
1.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 
Installation instructions 

note / notes

-Accertarsi della buona tenuta idraulica dei sistemi
-Dimensionare correttamente morsetti e tubi
-Evitare di avere un tubo di cacciata troppo lungo, che altrimenti potrebbe compromettere le prestazioni del sanitario
-Ceramica Cielo S.p.A. non si assume alcuna responsabilità di danni al sanitario e/o mattonelle/pavimento, derivanti da una non corretta 
installazione e/o manutenzione

-Make sure the system has good watertight seals
-Measure the clamps and piping correctly
-Avoid having an outlet pipe that is too long, which could otherwise compromise the performance of the sanitary wa
-Ceramica Cielo S.p.A. accepts no responsibility for damage to the sanitary ware and/or tiles/flooring resulting from incorrect installation and/or 
maintenance.

AVVERTENZE / WARNINGS:

1. Avvicinare il vaso alla parete come 
da disegno dando la priorità 
all’inserimento della curva di scarico 
in ceramica.

NOTA: il tubo di entrata dell’acqua 
deve sporgere dal muro per il solo 
spessore del morsetto “A”.

1. Accost the pan to the wall starting 
from the ceramic discharge pipe, as 
indicated in the drawing.

NOTE: inlet pipe must come out from 
the wall just for the pipe joint size “A”.
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2. 3.

2-3. Dopo aver inserito la curva in ceramica, continuare ad abbassare e 
ruotare il sanitario e inserire il morsetto “B” all’interno della sede del 
sanitario come in fig. 2 e 3.

2-3. A�er fixing the ceramic discarge pipe, continue to recling and turn 
the pan and insert the pipe joint “B” in the toilet inlet as shown in the fig. 
2 and 3.
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